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ﬂ Remove the tape and packing materials from outside the

printer.

Retirez la bande ainsi que les matériaux d'emballage de
l'imprimante.

Entfernen Sie das Klebeband und das
Verpackungsmaterial aufden am Drucker.

Verwijder de tape en het verpakkingsmateriaal van de
buitenkant van de printer.

Rimuovere il nastro e il materiale di imballaggio
dall'esterno della stampante.

Remova a fita e os materiais de embalagem da parte
externa da impressora.

Retire la cinta y los materiales de proteccion del exterior
de la impresora.

Agaip€aTe TNV TaIVia Kal T CUCKEUOGia atrod Tov
EKTUTTWTH).

rBack Retro )
Arriere Parte traseira
Rickseite Parte posterior
Achterkant Miow pépog

9 Language selection

B8
( ‘ English 5%7‘

Deutsch

L

4 If the screens below appear, select your country or region.

Si les écrans ci-dessous s'affichent, sélectionnez votre
pays ou votre région.

Wenn die folgenden Bildschirme angezeigt werden,
wahlen Sie Ihr Land oder Ihre Region aus.

Selecteer uw land of regio wanneer de onderstaande
schermen worden weergegeven.

Se appare la schermata riportata di seguito, selezionare il
paese o la regione.

Se as telas abaixo aparecerem, selecione seu pais ou
regiao.

Si aparecen las siguientes pantallas, seleccione su pais o
region.

Av gp@avioTouv oI akOAoUBEeG 00OVEG, ETTIAEETE TN XWPA 1
TNV TTEPIOXN OOG.

o Country or region

Turkey
United Kingdom

Others

For development and marketing Read.the"dESCFiDtiOHS in the
of products that better meet supplied "Safety and Important

customer needs, Canon requests Information" and select whether
that information related to your you agree to send information.

Canon product be sent to Canon
thronah the Internst v

Agree = ‘
]

Do not agree

Date settings

Tap [OK] and start the setup
by referring to the "Getting
Started" instructions.
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An installed ink tank cannot be removed until the message to
replace it is displayed.

Une cartouche d'encre installée ne peut pas étre retirée tant que
le message demandant son remplacement n'est pas affiché.

Ein eingesetzter Tintenbehalter kann erst entfernt werden, wenn
y, die entsprechende Meldung zu dessen Austausch angezeigt wird.

Een geinstalleerde inkttank kan pas worden verwijderd
wanneer het bericht over vervanging wordt weergegeven.

Un serbatoio d'inchiostro installato non pud essere rimosso finché
non viene visualizzato il messaggio che indica di sostituirlo.

Um cartucho de tinta instalado ndo podera ser removido
antes da exibicdo da mensagem para substitui-lo.

Un depdsito de tinta instalado no se puede retirar hasta que
aparece el mensaje para retirarlo.

Agv UTTOPEITE VO aaIPETETE £va TOTTOBETNUEVO DOXEID HEAGVNG
MEXPI VO EUOAVIOTEI TNV 006VN TO PVUPA AVTIKATAOTAONG.

ﬂ MB5100 series MB5400 series
MB2700 series

Install the following ink tank.
W Yellow

To replace a different ink,
select [Next].

% How to set Next &
<



Select the connection method.

Wireless LAN connection

Wired LAN connection

USB connection

»
( Do not connect

J

@ Follow the steps in the Getting Started 2 to make connections and

install software, and then continue the printer setup.

o Select the connection method.

Wireless LAN connection

Wired LAN connection

USB connection

| Do not connect )
b

Q

Connection will not be set up.
oK?

™ Suivez les étapes du document Démarrage 2 pour procéder aux
Select the connection method, : : H : : : H
connexions et installer le logiciel, puis continuez la configuration de
! Wireless LAN connection |'imprimante_
| Vired LAN comnection Befolgen Sie die Anweisungen unter Inbetriebnahme 2, um die
| USB connection Mo E Verbindungen herzustellen und die Software zu installieren, und
Do not connect fahren Sie dann mit der Einrichtung des Druckers fort.
' Volg de stappen in de Aan de Slag-gids 2 om verbinding te maken .
M Back Retro . . . Adjusting...
' Arricre Parte traseira en software te installeren en ga daarna verder met de installatie van —
] . o minutes
' ) ' _ de printer.
5 ] ] ] Rlckseite P?rte p(,)sterlor Attenersi ai passaggi descritti nella Guida Rapida 2 per effettuare le
Connection method Metodo di connessione &Achterkant Miow pépog D connessioni e installare il software, quindi continuare l'impostazione
Méthode de connexion Método de conexao della stampante.
Verbindungsmethode Método de conexidn 9 Connect an Ethernet cable. Siga as etapas em Para Comegar 2 para fazer conexdes e instalar
. g , , o software e entao prossiga com a configuragao da impressora.
Verbindingsmethode MéBodog ouvdeong . . - . :
Siga los pasos de la Guia de inicio 2 para realizar las conexiones
e instalar el software y después continte con la configuracién de la
((')) ((( impresora. B Tl Cisom
MNa ouvd£oelg Kal yIa eyKOTAOTAON AOYIOHIKOU, aKOAOUBNOTE Ta - Y ‘
Wireless LAN = D BruaTa oTo ZEKIVWVTOG 2 KOlI, ETTEITA, CUVEXIOTE TN PpUBUION TOU =
. . EKTUTTWTH.
Réseau sans fil /fr- n
WLAN Do ot tum of power The printer is set up and ready for use
Draad|OOS LAN I?/Ioe::':ll:illl: soefz Eg‘gtet:rllg Started" @ p p y "
o) and continue with the setup -
H Gett Started 2
LAN wireless - e oty e " D? ing Sta 2e L'imprimante est configurée et préte a I'utilisation.
LAN Sem-fio e Wind émarrage
@ MB5100 series MB5400 series LAN inalambrica INAows ?bezlegrahnﬁzz Der Drucker ist eingerichtet und zur Verwendung bereit.
an de Slag-gids
MB2700 series Acuppato LAN Mac OS . .gg
— s iOS Guida Rapida 2 De printer is ingesteld en gereed voor gebruik.
Para Comecgar 2
_ -
L Android

Guia de inicio 2 La stampante é configurata e pronta per I'uso.

ZeKIvWVTOG 2

AirPrint/Google Cloud Print

10:00 |

A impressora é configurada e esta pronta para uso.
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Wired LAN
Réseau cablé
Drahtgebundenes LAN
Bedraad LAN
LAN wired

LAN com fio

LAN cableada
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La impresora se ha configurado y esta lista para su uso.

O eKTUTTWTAG €X€l PUOHIOTEI KAl €ival £TOIMOG YIO XPAOT.
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Start the connection setup.
See "Getting Started".

Evoupparto LAN

The Online Manual is accessible from the website.

Le Manuel en ligne est accessible a partir du site Web.
Das Online-Handbuch finden Sie auf der Website.

De Online handleiding is toegankelijk via de website.

E possibile accedere al Manuale online dal sito Web.

O Manual On-line pode ser acessado do site.

Se puede acceder al Manual en linea desde el sitio web.
To Eyxeipidio Online diatiBeTal otn d108IKTUOKK TOTTOBETIQ.

Proceed until this screen
|SR3| appears.

= Continuez jusqu'a ce que
cet écran s'affiche.
Fahren Sie fort, bis dieser
Bildschirm angezeigt wird.

Ga verder totdat dit scherm

verschijnt. '
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How to set up the

Continuare fino a quando viene

visualizzata la seguente schermata. FAX http://canon.com/ijsetup
Prossiga até esta tela Configuration du
aparecer. FAX

http://canon.com/ijsetup

Continue hasta que
aparezca esta pantalla.
JuvexioTe péxpPI va
eu@avioTei auth n 0Bovn.

Anweisungen zum
Einrichten des FAX

De fax instellen

Guida alla

configurazione del Installiertes Basishandbuch
FAX Geinstalleerde Basis Handleiding

Como configurar o Installato Manuale di base
FAX Manual Basico Instalado

Manual basico instalado

Installed Basic Manual
Manuel de base installé

Google Cloud Print

o

Load 2 or more sheets of A4 or
Letter size plain paper in
cassette

MB5400 series MB5100 series MB2700 series

Coémo configurar el
FAX 9 To Eyxelpidio Baoikwyv AgiToupyiwv

€XEl EyKOTOOTAOE]

Start setup SO 4 5
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